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発表の要点
第一部: 意味役割のオントロジーの基礎 (上, 下)

意味役割の記述粒度が可変である点に注意し，異なる粒度の記
述を「橋渡し」する必要性

「意味役割はどこから来るか?」という問題，つまり意味役割の
オントロジーをマジメに考える必要性の強調

第二部: 意味役割と文意との関係
複層意味フレーム分析 (MSFA: Multilayered Semantic Frame 
Analysis: MSFA) に基づく，意味役割の複合の洗練された扱い
方を提案

意味役割の排他性の誤謬を回避する必要性を指摘



提案

意味役割（あるいは主題役割）は
動詞に多義性を認め

ムリに一つに絞らず，多義性を生んでいるフレームごとに決め
ましょう

こうすれば択一選択の誤謬を回避できます
現実に存在するのは，意味役割の（排他的選択を前提にした）
曖昧性ではなく，異なるフレームごとに異なる意味役割が存在
することを許した上での複合性だと考えれば，すべてが丸く収
まるでしょう



第一部（上）
意味役割はどう決める?



意味役割の粒度と階層性
意味役割を使った意味記述の際，次に留意する必要がある
記述の粒度 (granularity) を反映するような意味役割の階層化

いわゆる主題役割 Thematic Roles は，もっとも抽象的な意味役
割のクラス

抽象度が高く適用範囲が広いことにはペナルティーもある
被覆率 (coverage) と精度 (precision) は一般に相反する

粒度に応じた一般化に務める

とりわけ，文法上の意味役割 (Grammatically Relevant Semantic 
Roles) のみを (不当に) 優遇し，概念上の意味役割 (Conceptually 
Relevant (but Grammatically Irrelevant) Semantic Roles) の貢献
を無視しない



意味役割の粒度と階層性

次のような少数の目録があれば意味役割を使った意味記述
は十分だというわけではない

Agent, Patient, Theme, Instrument, Place/Location, Source, 
Goal, Path, Time, Duration, Manner, Purpose, Cause, Reason, 
etc.

文法現象の一部 (e.g., 態の変換) はこの程度の粒度の粗い 
(coarse-grained) 記述でも有意義な一般化を述べられる
が，多くはそうではない
選択制限の多くは，これらを使っては記述不可能



意味役割はどう決める?

主題役割の判定基準は本当にハッキリしてるのか?　特に
文献にある「正解」はホントに正解か?

仮にそれが正解だとして，どうやってそれに到達するのか?

「心眼を使えば，そうなる」とか言うのはお話にならない

問題点
選択制限と主題役割の相互依存関係がうまく特定されていない



意味役割はどう決める?
F1a 太郎が 校庭を 走る
F1b 稲妻が 北の空を 走る
F1c 戦慄が 永田町を 走る
F1d 汗が 太郎の額を 走る
F2a 校庭を 太郎が 走る
F2b 北の空を 稲妻が 走る
F2c 永田町を 戦慄が 走る
F2d 太郎の額を 汗が 走る
G1a 太郎が 校庭に 走る
G1b 稲妻が 北の空に 走る
G1c 戦慄が 永田町に 走る
G1d 汗が 太郎の額に 走る
G2a 校庭に 太郎が 走る
G2b 北の空に 稲妻が 走る
G2c 永田町に 戦慄が 走る
G2d 太郎の額に 汗が 走る

次の基準で16例を作成し，評
定を依頼

Patterns

F1: x が y を 走る

F2: y を x が 走る

G1: x が y に 走る

G2: y に x が 走る

4 <x, y> Pairs =



評定の基準

!"# $%&'()*'+, "-.. /-..

!"0 12&'345*'+, .-67 8-89

!": ;<&'=>?*'+, .-78 "-@7

!"A B&'$%4C*'+, .-DD "-7E

!8# ()*'$%&'+, .-@@ 8-7E

!80 345*'12&'+, .-@" 8-E/

!8: =>?*';<&'+, .-76 8-..

!8A $%4C*'B&'+, .-7E "-9/

F"# $%&'()G'+, .-E. "-8"

F"0 12&'345G'+, .-76 8-..

F": ;<&'=>?G'+, .-6" 8-"E

F"A B&'$%4CG'+, .-D8 "-D6

F8# ()G'$%&'+, .-// "-..

F80 345G'12&'+, "-.. /-..

F8: =>?G';<&'+, "-.. /-..

F8A $%4CG'B&'+, .-6" 8-"E

HIJ K L.-6DM'"-..N L8-8M'/-..N

OH L.-7M'.-6DN L"-6M'8-8N

PH L.-EM7N L"-/M'"-6N

Q R.-.M'.-EN R.-.M'"-/N

STUV

/W XYZ[\]^*^_`a

8W b[\]^*^_,&cdefghia,jgklmGno,

"W p[\]^*^_,&cdaZajg&XYZ[noq`anJrk`a

.W s*dYia,onoq`aoctqoGuv`jg*dYia,gwf



評定の結果 [1]

!"# $%&'()*'+, "-.. /-..

!"0 12&'345*'+, .-67 8-89

!": ;<&'=>?*'+, .-78 "-@7

!"A B&'$%4C*'+, .-DD "-7E

!8# ()*'$%&'+, .-@@ 8-7E

!80 345*'12&'+, .-@" 8-E/

!8: =>?*';<&'+, .-76 8-..

!8A $%4C*'B&'+, .-7E "-9/

F"# $%&'()G'+, .-E. "-8"

F"0 12&'345G'+, .-76 8-..

F": ;<&'=>?G'+, .-6" 8-"E

F"A B&'$%4CG'+, .-D8 "-D6

F8# ()G'$%&'+, .-// "-..

F80 345G'12&'+, "-.. /-..

F8: =>?G';<&'+, "-.. /-..

F8A $%4CG'B&'+, .-6" 8-"E

HIJ K L.-6DM'"-..N L8-8M'/-..N

OH L.-7M'.-6DN L"-6M'8-8N

PH L.-EM7N L"-/M'"-6N

Q R.-.M'.-EN R.-.M'"-/N

STUV

/W XYZ[\]^*^_`a

8W b[\]^*^_,&cdefghia,jgklmGno,

"W p[\]^*^_,&cdaZajg&XYZ[noq`anJrk`a

.W s*dYia,onoq`aoctqoGuv`jg*dYia,gwf

先の4段階評定での評定値 (N=14) の平均値 [Ave] と，それを割合値 [Ave/3.0] に直したもの



評定の結果 [2]
!"#$% &$"'$"($ )*+ )*+

,-. /012345267 -899 :899

;<= >?@A2BC1267 -899 :899

;<( DEFA2GH1267 -899 :899

,<. 3452/01267 98II <8JK

,<= >?@52BC1267 98I- <8K:

,-= BC12>?@5267 98LJ <8<M

;-( GH12DEFA267 98L- <8-K

;<# /0?NA2O1267 98L- <8-K

,<( DEF52GH1267 98JL <899

;-= BC12>?@A267 98JL <899

,<# /0?N52O1267 98JK -8M:

,-( GH12DEF5267 98J< -8IJ

,-# O12/0?N5267 98PP -8JK

;-# O12/0?NA267 98P< -8PL

;-. /01234A267 98K9 -8<-

;<. 34A2/01267 98:: -899

QRS T U98LPV2-899W U<8<V2:899W

XQ U98JV298LPW U-8LV2<8<W

YQ U98KVJW U-8:V2-8LW

Z [989V298KW [989V2-8:W

)*\]

:^ _`abcde5efgh

<^ ibcde5ef71jklmnoph7qnrstAuv7

-^ wbcde5ef71jkhahqn1_`abuvxghuSyrgh

9^ z5k`ph7vuvxghvj{xvA|}gqn5k`ph7n~m
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評定の結果 [2]

クラス
格助詞の
値の保存

名詞の出現順
の保存

色

A 1 0 青→

B 0 1 ピンク→
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主題役割はどう決める?
! " #$%& !'(")(*+ ,-./0!1 ,-./0"1

23 45 &677 23'(45)(*+ 89/:;(<<(=>/?/ 0@A-B:C(D-A1(EF;>(<(GH/:/

IJ KLM 76NO IJ'(KLM)(*+ 89/:;(<(=>/?/ 0@A-B:C(D-A1(EF;>(<(GH/:/(<<(P@-F.

QR STU 76OV QR'(STU)(*+ 89/:;((W(=>/?/ GH/:/(W(0@A-B:C(D-A1(EF;>(<<(P@-F.

X 23LY 76ZZ X'(23LY)(*+ 89/:;(W(=>/?/ GH/:/(W(0@A-B:C(D-A1(EF;>(<<(P@-F.

#$%V ")(!'(*+ ,-./0!1 ,-./0"1

76[[ 45)(23'(*+ 89/:;(<(=>/?/ @A-B:C(D-A(EF;>(<(GH/:/(<<(P@-F.

76[& KLM)(IJ'(*+ 89/:;(W(=>/?/ GH/:/(W(0@A-B:C((D-A1(EF;>(<<(P@-F.

76ON STU)(QR'(*+ =>/?/(<<(89/:; GH/:/(W(\0@A-B:C(D-A1(EF;>(<<(P@-F.

76O] 23LY)(X'(*+ =>/?/(<(89/:; GH/:/(W(0@A-B:C(D-A1(EF;>(<<(P@-F.

#$%^ !'("_(*+ ,-./0!1 ,-./0"1

76]7 23'(45_(*+ \P89/:;(<(P=>/?/ \P@-F.(<(PGH/:/(W(P0@A-B:C((D-A1(EF;>

76ON IJ'(KLM_(*+ =>/?/(<(89/:; GH/:/(W(@A-B:C(D-A(EF;>(<(P@-F.

76N& QR'(STU_(*+ =>/?/(<(89/:; GH/:/(<(\@A-B:C(D-A(EF;>(<(P@-F.

76ZV X'(23LY_(*+ =>/?/(<(89/:; GH/:/(W(@A-B:C(D-A(EF;>(<(P@-F.

#$%] "_(!'(*+ ,-./0!1 ,-./0"1

76^^ 45_(23'(*+ P=>/?/(W(P89/:; PGH/:/(W(P0@A-B:C(D-A1(EF;>(<(P@-F.

&677 KLM_(IJ'(*+ =>/?/`<<(89/:; GH/:/(<(@A-B:C(D-A(EF;>(<<(P@-F.

&677 STU_(QR'(*+ =>/?/`<<(89/:; GH/:/(<(\@A-B:C(D-A(EF;>(<<(P@-F.

76N& 23LY_(X'(*+ =>/?/`<<(89/:; GH/:/(<(@A-B:C(D-A(EF;>(<<(P@-F.

a(,&(<(,V(b(cde,&'de,V(_fghij%'klmn)o

a(,&(<<(,V(b(c(,&('(,V(_fgopqr_ij%'klmn)o

a(,&(W(,V(b(c(,&(n(,V(n_slhoij%_t'$uvwxlmn)oyLyLz{go

P,(c(,(L|}'~�gxlmn)o\,�(\\,�(\P,(c�%s��|}'~�g_�lmn)oyLyLz{�



選択制限の性質

選択制限は (一般に信じられているように) 動詞ごとに決
まっているのではなく，多義性が解消されて決まる語義ご
とに決まっている
語義は意味フレームとして記述することが必要，かつ有効 (黒
田・中本・野澤 2005)

動詞の多義性の解消 (のプロセス) のことをちゃんと考えな
いと，選択制限は説明不可能
脱曖昧化には項になる名詞句に内在する意味情報が不可欠

動詞単独では選択制限は表現不可能で決定不可能



第一部（下）
意味役割と事態との関係



参与者のオントロジー

意味役割とは事態の参与者の特徴づけなのだから，
事態の階層構造を保存しながら意味役割を規定することが可能
であり，かつ望ましい

意味役割と意味型とのオントロジー上の結びつきを明示する方
が好ましい

でも，どうすれば?



意味役割と事態との関係

HAS-A(x, y) 関係 (= PART-OF(y, x) 関係: y は x の一部であ
る) と IS-A(x, y) 関係 (= 包摂関係: x は y の一種である) と
を使い，意味役割と事態との関係を明示する
事態 Event (= 状況 Situation) と状態 States の関係は HAS-A関
係

状態と参与者 Participants の関係は HAS-A関係

参与者と特性 Property (= 属性 Attribute)の関係は HAS-A関係

ただし，後に説明に出てくる意味フレーム (Semantic 
Frame) は事態/状況のモデル化だとする



例: HAS-A関係のラティス

この場合 HAS-A(x, y) 関係の意味は SUBSET-OF(y, x) で INCLUDES(x, y) と同じ

{a, b, c} (= T)

{a, b}

{a, c}

{b, c}

has-a

has-a

has-a

{a}

{b}

{c}

has-a

has-a

has-a

has-a

has-a

has-a

{ } (= ⊥)

has-a

has-a

has-a



例: IS-A関係のラティス

yGlide is-a

Vowel

Consonant

is-a

?is-a

Phonological 
Segment (= T)

is-a

is-a

a

e

o

is-a

is-a

is-a

w

is-a

b

d

t

g

is-a

is-a is-a

is-a

is-a

⊥

is-a

is-a

is-a
is-a

is-a

is-a

is-aVoiced 
Consonant

Unvoiced 
Consonant

k

is-a
p

is-a

is-a

Plosive 
Consonant

is-a

is-a

is-a

Fricative 
Consonant

is-a

is-a

is-a

is-a
is-a

Short 
Vowel

Long 
Vowel

is-a

is-a

aa

ae

ee

oo

is-a
is-a
is-a

Diphthong

ae

?is-a

is-a

is-a

is-a
is-a

is-a
is-a
is-a

SImple 
Segment

Complex 
Segment

is-a

is-a

is-a

is-a

?is-a
is-a

is-a

is-a

stis-aComplex 
Consonant

is-a

is-a

is-a

is-a

音韻単位の部分ラティス (試案)

HAS-A関係とIS-A関係を混同
しないように



Event

State 1

has-a

State i

has-a

State N

has-a

changes-to changes-to

事態の構造の階層性

HAS-A関係は紫で，それ以外の関係は黒で表わした



Event

State 1

has-a

Participant 1

Participant i

Participant n

has-a

has-a

has-a

State i

has-a

Participant 1

Participant i

Participant n

has-a

has-a

has-a

State N

has-a

Participant 1

Participant i

Participant n

has-a

has-a

has-a

changes-to changes-to

changes-to

changes-to

changes-to

changes-to

changes-to

changes-to

事態の構造の階層性

HAS-A関係は紫で，それ以外の関係は黒で表わした



Event

State 1

has-a

Participant 1

Participant i

Participant n

has-a

has-a

has-a

Property i.1

has-a

Property i.j

has-a

Property i.n

has-a

State i

has-a
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changes-to changes-to
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changes-to

changes-to

changes-to

事態の構造の階層性

HAS-A関係は紫で，それ以外の関係は黒で表わした



補足

ここで紹介した事態の階層的構造は (概念化の) ID 追跡モ
デル (ID Tracking Model (IDTM) of Conceptualization) の
名で黒田 (2004a, b) 定義された事態構造の記述モデルと同
一

違いは
IDTM ではルートに Event ノードがあることが (自明しされ) 明
示されていなかった

IDTM では HAS-A 関係が(自明しされ)明示されていなかった

の二点のみ



LCS のオントロジー的翻訳
LCS で IDの保存を表わす ID(x, x’) 関係
が VALUE(x) ≠ VALUE(x’) のとき 
BECOME になるのは自然だが，次の
LCS 独自の読み変えは問題を引き起こす

State 1 と State N の間の changes-to 
関係を CAUSE 関係に読み変えよ

Participant i と Property i.j の has-a 
関係を BE AT 関係に読み変えよ

後者で AT が用いられる根拠は STATE IS 
A LOCATION のような概念メタファー 
(Lakoff and Johnson 1980) によるもので
しかないで，LCS の BE AT の意味をあま
り真に受けるのは危険

ただしB E は二つの Participant i とLexical-Conceptual Structure Notation

‘ONTOLOGICAL’ STRUCTURE OF AN EVENT

Event

has-a

Participant 1

Participant 2

has-a has-a

Property 2.1

has-a

Property 2.j

has-a

State N

has-a

Participant 1

has-a

has-a

Property 2.1

has-a

Property 2.j

has-a

ID

ID

ID

ID

ID

Property 1.1

Property 1.i

has-a
has-a

Property 1.1

Property 1.i

has-a
has-a

ID

ID

x CAUSE BECOME y´´ BE zAT

identifiesidentifies

?identifies

identifies

yACT-ON

R

identifies identifies
identifies

y´

identifiesidentifies ?identifies

State 1

?identifies

Participant 2

Thickened components are conceptual elements 
explicitly referred to in LCS formalism.

The ID(x, x') relation means the preservation of 
identify. So, it can be interpreted as is(x, x').

R



意味役割のオントロジー
Agent

Patient

Place/
Location

Instrument

Mannerof 

Agent

affects

has-a

Product

result_of

affects

affects

Time

Mannerof 

Patienthas-a

Purpose
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End

Duration
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Source
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Path
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is-a

is-a
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Result
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IS-A links are in ornage
HAS-A lihks are in orchid
Other relations are in black

Co-
agent
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?is-a

affects

Event
has-a

has-a

has-a

?has-a

is-a

has-a

has-a

has-a

IS-A関係はダイダイ色で，HAS-A関係は紫で，それ以外の関係は黒で表わした
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Murder IS-A Event preserves 
HAS-A links only, resulting in:
Murderer IS-A Agent
Co-murderer IS-A Co-agent
Victim IS-A Patient
Weapon IS-A Instrument
Dead body IS-A Product
Dead IS-A Result

has-a

has-a

has-a
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Murder IS-A Event という
事態の特殊化を考えると，
それから次の意味役割の特
殊化が派生する

Victim IS-A Patient

Weapon IS-A Instrument

Death IS-A Product

Dead IS-A Result

etc

特殊化はHAS-A関係の部分
ネットのみを保存している
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HAS-A links only, resulting in:
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Murder IS-A Event という
事態の特殊化を考えると，
それから次の意味役割の特
殊化が派生する

Victim IS-A Patient

Weapon IS-A Instrument

Death IS-A Product

Dead IS-A Result

etc

特殊化はHAS-A関係の部分
ネットのみを保存している



意味型と意味役割の関係
次は名詞は意味型名詞 (あるいは属性名詞)

人 human, 動物 animal, 作動物 animate, モノ thing, 場所 place

次の名詞は意味役割名詞
殺人者/鬼 murderer, 被害/犠牲者 victim, 凶器 weapon, 殺人現
場 {scene, site} of a murder

意味役割は特定の意味型を要請 (cf. 型の強要 Pustejovsky 
1995)

[殺人者(x)], [被害/犠牲者(x)] は [人(x)] か [動物(x)] を要請

[凶器(x)] は [モノ(x)] を要請



中間層の重要性

個別の事象と事態のルートの間には中間的なレベルがある
殺人 IS-A 犯罪 IS-A 加害的事態 IS-A 他動的事態 IS-A 複合的事
態 IS-A 事態

殺人 IS-A 犯罪 IS-A 意図的事態 IS-A 他動的事態 IS-A 複合的事
態 IS-A 事態

それだけでなく，下位のレベルもある
絞殺 IS-A 犯罪的殺人 IS-A 犯罪 IS-A 加害的事態 IS-A ...

銃殺 IS-A 処罰目的の殺人 IS-A 加処罰 IS-A 加害的事態 IS-A ...



<殺人>の部分ラティス

犯罪行
為

許可された
行為

加刑罰

is-a

is-a
is-a加害的

行為

許可されて
いない行為
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is-a
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?is-a

is-a

?is-a

?is-a



<殺人>の部分ラティス
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<殺人>の部分ラティス
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InterLude: 注意

概念の階層はツリー構造にはなっていません (それはラ
ティス構造 lattice structure という，ツリーのよりも寛容で
複数の支配ノードを許す構造です) ので，注意を願います
これは (どうやら) 言語学では一般的ではないようですが，言語
学の外部 (人工知能など) では「常識」の部類に属す事柄です

概念構造がラティス構造でないなら，概念階層の中間層が
複雑になることはありません



中間層の重要性

言語理解の複雑さの根源は中間層の複雑さにある
例えば [絞殺 IS-A 犯罪] だが [銃殺 IS-A 犯罪] ではないなど

従って，中間層の複雑性に対処するのが本質的に重要で，
困難な問題
それに較べれば，上位オントロジー (upper ontology) の事態の
ヒナ型 (e.g., [ x CAUSE [ BECOME y [ BE AT-z ]]]) を特定し，そ
れに基づいて一般化を述べるのは確かに(気)楽だけれど，現実に
は過剰般化が避けられず，それほど予測力のない記述しか生ま
ない



メタファーの有用性
上位レベルの意味役割 (e.g., Agent) と下位レベル (e.g., 
Murderer) を除く，中間レベルの粒度の意味役割のほとん
どには固有の名称がない

この事態の有効な解決策の一つが，次の形でメタファーを
使うこと
意味役割 R が，概念的には適切に理解されているが，R に適切
な名称がない場合，R の代表例 R(X) の名称を借りて, X で R を
言い表すのがメタファー

例: 社会の歯車 (「歯車」は<精巧な機械の，数の多いけれども
一つも欠かすことのできない部品>の代表例)



InterLude: 注意

理想認知モデル (Idealized Cognitive Models: ICMs) 
(Lakoff 1987) も，少なくとも現状では使いものにならない

ICM の認定は，あまりに場当たり的，後知恵的で，一般的適用
性が評価されていないし，できそうにない

HAS-A関係, IS-A 関係の区別がない



中間層の特定の手法

Berkeley FrameNet (BFN: Fillmore, et al. 2003) は意味フ
レームの形で多くの中間層にある事態をデータベース化す
る試みだが，次のことは未解決問題
事態と構成要素としての意味役割の種類はどれぐらいの粒度で
記述されるのが最適化か?

語と事態の構成要素との関係はどうなっているか?

フレームの喚起，脱曖昧化はどうやって達成されるか?

黒田・井佐原 (2003, et seq.) は (BFN とは一応別の形で) こ
れらに取り組むため複層意味フレーム分析 (MSFA) を提唱



第二部
意味役割と文意との関係



事実の確認
前提
意味フレームの喚起 (evocation) は語ごとに起こる

フレームの喚起は動詞の専売特許ではない

極論すると意味フレームを喚起しない語などない

文に喚起される意味フレームの数には原理的に上限はない

一文 (複文) に30以上のフレームが関係することは稀でない

意味役割 F.R はフレーム F ごとに定義されるものである

これらの帰結
一つの文 s = w1 w2 wn に複数のフレーム F1, F2, ..., Fn に結びつい



意味役割の複合性の例
例文 (1)

(1) 研究室で友人と話していると，そこに太郎が松葉づえで入っ
てきた．

この文では「松葉づえで」の実現する意味役割は，
R1: <歩行者>「太郎」にとっての<歩行の道具>

R2: 観察者 (語り手とその友人にとっての<出現の際の様態[ある
観察対象の]>

の二つの複合体 multiplex としか言いようがない

厳密に言えば，R1, R2 の間に曖昧性はない．二者択一は成
立しないから
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文法と概念との乖離

次の場合でも「松葉づえで」が実現する意味役割の複合性
は本質的に同じだが無関係な役割の排除の正当化は可能

(2) 彼が松葉づえでこっちに歩いて来た．

(3) 彼が松葉づえで現われた

文法上の意味役割 (Grammatically Relevant Semantic 
Roles: RG) (= いわゆる主題役割) と概念上の意味役割 
(Conceptually Relevant Semantic Roles: RC) の (RG ∈ RC の
下での) 乖離
この乖離は非常に頻繁に起こる



文意を表現するためには
これは文法記述が RC を無視してよいということではな
い．特に文の意味をしっかり記述しようというのなら RC 
を用いた記述は不可欠

RG のみに基づく意味記述は，ヒトが文を読んで/聞いて「理
解」したときに得る，文の理解「内容」の記述にならない

理解内容が非常に複雑だという現実を無視してはいけない

例えば [ x CAUSE [ BECOME y BE AT-z ]] に基づいて x IS-A 
Causer OR Cause, y IS-A Patient OR Theme, z IS-A Property が
規定できたとしても，それは事態の「分類」に貢献する程度
で，文意の「明示化 = 記述」には効果ナシ



まとめ
意味役割の粒度の最適性は，それを用いて達成される一般
化の粒度によって(のみ)決まる
意味役割を非常に一般的なクラスに限定し，それより粒度の細
かい意味役割が必要になるような現象 (例えば選択制限) は文法
現象でないと定義するのは，言語学者の勝手な都合

こういう「切捨て」は止めて，異なる粒度の記述を「取結び」
ましょう

今，言語学外で求められているのは，選択制限レベルの記
述．主題役割レベルの記述はとうの昔に終っており (e.g., 
日本語語彙大系) ，不充分であることが判明している
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選択制限の例
F: [x が y を襲う]; F’: [y が x に襲われる] の選択制限はフ
レーム基盤の記述が必要 (黒田・中本・野澤 2005; 中本・黒
田 2005)

{x: Agent; y: Patient} のような一般的規定は，厳密には一部
の (プロトタイプ的?) 用法にしか妥当せず
オオカミ[+animate]が ヒツジ [+animate] の群れを 襲った

二人組 [+human] が 老婆 [+human]を 襲った

絶対数の多い比喩的用例に妥当しない
株価の暴落[-animate,-concrete]が 市場[?animate]を 襲った



選択制限の例

「株価の暴落」や「心臓発作」のように[+animate] でない
ものを Agent と呼んでヨイなら何を Agent と認定すべき
で，何を Agent と認定すべきでないのか?

Agent は「プロトタイプ」カテゴリーだとか言う (Croft 1991; 
Langacker 1987, 1991; Van Valin, Jr. 1998) のは，単なる「一般化
のための一般化」であって，何の解決にもなっていない

要素 x が Agent である理由が「それが他動詞の主語として現わ
れているから」というのであれば，明らかに循環論



選択制限の例
仮に G: [Agent[+animate] が Patient[+animate] を襲う] が
基本だとしても，(i) Agent の下位分類，Patient の下位分
類，(ii) 両者の有意義な組み合わせの規定が共に必要

(1) オオカミ[+animate]が ヒツジの群れ [+animate] を 襲った．

(2) マグロ [+animate] が イワシの群れ [+animate] を 襲った．

(3) ?*オオカミ [+animate] が イワシの群れ [+animate] を 襲っ
た．

(4) ?*マグロ [+animate] が ヒツジの群れ [+animate] を 襲った．

(3), (4) はナンセンス


